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Az állam és az egyház.
Irta : G r ó f  Zichy N án dor.

M inden pártnak m egvan a m aga sar
kalatos program m ja, minden párt az ország 
állapotán segíteni igyekszik és ig y  sarka
latos program m jának erélyes követelése az 
ország érdekeinek előmozdítását czélozzák.

A  kereszténypárt az egyházpolitikai 
törvényeket veszedelm esnek tartja, s ezért 
folyton  a  revíziót követeli. E rről ke ll tehát 
írnunk.

A z  egyházpolitikai törvények, m elyek  
lényegükben nem  egyebek, mint az e g y 
ház jogá n ak  az állam részére történt e l
kobzása, term észetszerűleg szem beállította 
az egyházat, ha nem  is az állam m al, de 
a  korm ányhatalom m al s azzal a politikai 
párttal, a  m ely  a  korm ány m űködését 
támogatja.

Nem  akarjuk az ellentétet, m ely  az 
állam  és egyh áz között fenn áll M élesiten i: 
de azt is e l k e ll ismernünk, h o g y  a  h e ly 
zet tisztázása által szolgálatot teszünk az 
igazságnak s az igazság felderítése teszi 
leginkább lehetővé a  bajok orvoslását.

A z  ellentét fő leg  ez :
K eresztény felfogás szerint a házasság 

Isteni intézm ény. A lapja már a term észet

Tengerparton.
Irta: fíomoky Ferencz.

Mosolyg ae ég, elült a véss,
A  méla tenger könnyedén 
Bingatva hord egy utrákész 
Hajót szelídre vált vizén.

A  tenger néma partinál 
Mint egybehajló két füzág 
Búcsút vevén egy ifjú pár 
Egymást hévvel karolja át.

Egy árva szócska nem fakad 
A  kínbezárta ajkakon 
Minek kiejteni ott szavat,
Hói szól a néma fájdalom.

Beszél a könny, mely arezukon 
Sötét ssemük sugáriból 
Miként dús harmat hajnalon 
Pergő patákként Összefolyt.

ők csendesek, mint fájdalom 
A  tenger habja sem susog,
A  part homokján gondtalan,
Dalolva játszik kis fiók.

Fékdőe werkesztő:
N é m e th  Ö dön.

Megjelenik ktetiöot 2-aier: szerdán ette és szombatom ette. 
SzerheRriöség és kiadóhivatal: Székesfejérrár, Jtigyö-uJera 9. »r«ui 
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és igazságban van  m egvetve s az állam  
azt m egvédeni és felkarolni hivatott. A  
házasság tehát, m int Isteni intézm ény, 
szentség és m int ilyen  az állam által el
ismerendő, m ihelyt az az egyházat jo g o 
sultnak elism eri Benfoglaltatik a  katholikus 
házasság jog érvén ye , a  kathoükus egyház 
létjogában, s m egtagadása egyúttal az eg y 
ház jogának  is megtagadása. Pedig vajm i 
kevésbe kerülne annak elismerése, s esak 
az biztosítaná valóban, a szerződésszeriileg 
elvállalt kötelezettségek teljesítését.

D e h og y  vagyunk m ost?
A  Szent A tya, a  római pápa és utána 

a püspökök azt m ondják: „H ázasság csak 
az, m elyet az egyház elismer, a  többi 
ágyasság."

A törvény és vele a hatóságok és 
bíróságok azt m ond ják :

Csak a  polgári hatóság előtt szabad 
házasságra lépni. Csak m ikor ez m egtör
tént szabad a  tem plom ba és a  paphoz 
menni. A  m i itt töxtónik annak ninca jo g 
érvénye. C sak a polgári hatóság előtt köt
tetik törvényes házasság, e nélkül nincs 
házasság, tehát a többi csak ágyasság és 
a törvényes házasságon kívül született 
gyerm ek törvénytelen, tehát m agyaru l: 
fattyú.

A nap, ha kél s nyugodni száll, 
A  szél ha zúg, vihar ha zajg,
A tenger sziklás partinál 
Vár untalan egy nő alak.

A szél kajánul dúlja szét 
Holló hajának fodrait,
Megtépi hitvány köntösét, 
Sorvasztja arcza bájait.

Sötét szeme úgy elmerül 
A kéklő távol képinél 
Figyelve hallgat . . . messziről 
A fürge szellő mit regél.

Miket susog a néma hab 
Egy szép hajónak sorsiról, 
Bemény lesz-é, vagy kárhozat, 
Mit súgva néki róla szól.

Szoborként áll a szírt fokon 
Nem lebben él egy jajszava,
A  part homokján gondtalan, 
Dalolva játszik kis fia.

ím e rövid és világos bizonyítéka 
annak, bog}’ az egyházpolitikai törvények, 
miként állították szem be a polgári köte
lezettségeket a vallásos érzésekkel.

A z  egyház álláspontját Isteni kinyi
latkoztatások és közel kétezredév törté
nelme támogatja, m íg a  kormánynak, mint 
az államhatalom képviselőjének intencziőit 
az az egv-két parlamenti beszéd s felfo
gását a külföldön ért kudarcz éppen nem  
teszik elfogadhatóvá.

A zt m ondják:
A  polgári házasság a gazdagoknak jó  

és hátrányos esak a szegényre, kinek az 
élei terhét elviselni nehéz s ezért job ban  
reá szorul a hitre és Isten segítségére.

De hát miért volna jó  a gazdagoknak? 
—  Mivel őket a  lelkiismeret s főkép a 
világ ítélkezése feszélyezi, a  polgári házas
ság pedig segít ezeken a bajokon.

Csak a törvénnyel kell ezentúl házas
ságbeli baját igazítania. H a igy  leszámol
tunk könnyebb lesz végeznünk lelkiisme
retünkkel : a  világ  nevében a törvény és 
a  bíró szól. H a marad is még valami e l
igazítandó, annál könnyebben lesz elsimít
ható, mennél inkább be vette a közönség, 
hogy a m i t  a  t ö r v é n y  é s  b í r ó

Tavaszi fcemdás.
— A Fejérmegyei Napló eredeti táxczűja. —

irta: N ém eth  Ö dön.
Lobog a kandalló tüze, a száraz fa serezeg, 

pattog s apró kis csillagok ugranak ki a nehéz 
öntvényre, mely e csillaghullás ellen a pado
zatot védi.

Künn nagy pelyhekben hull a hó, a szél 
oda csapkodja az ablaktáblákra a csillogó fe
hér jegeczeket s olyan nyüzsgő zaj kél nyomán, 
mint őszszel a fasorban, mikor a nagy nyárfák 
levelei déresipetten hullanak az ut kemény 
talajára.

A  fiatal orvos ott ül nejével az asztal 
mellett s csendesen, suttogva beszélnek, nehogy 
az a kis baba-arczu fiúcska felébredjen, a ki 
mosolygó arczczai alszik a gyermekágy vánkosán.

— Ha látta volna — susogja a fiatal 
asszony — milyen kérő arczczai jött be ma 
délután hozzám, mikor itt volt kéregefaii a vén 
Jónás. ,

„Édes anya adjon az öreg Jónás bácsinak 
egy olyan fehér, ezüstös krajezárt!

—  Hát aztán miért adjak neki ezüstös 
krajezárt ?

„Mert ő azt mondja nagyon szegény, fá
zik és éhezik, aztán édes apának oiyan^sok 
pénze van. Adjon édes anyja neki egy ezüstös 
krajezárt?

—  Mikor oda adtam neki, összeesőkol- 
gatta a kezemet, aztán örömmel futott ki a

Mai lapunk 8 oldal.
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m e g e n g e d ,  a z  s z a b a d ,  abban m ár 
nincs mit keresni.

A  szegényt, szegénysége feszélyezi és 
minden éra, egész helyzete a hitre és Isten 
segítségére utalja.

A  gazdagot szerencséje altatja el. D e 
ja j neki, ha késik mire Isten látogatja!

Persze, p ersze ! —  jó  volna ezt be nem 
várni és van m ég akárhány, a ki azért 
nem késik, mert m eg nem szólítják.

Példa kell nektek?
Nézzetek körül és találtok akárhányat!
De job b  máséban nem kereskedni.

— A  pápa egészsége. Néhány napja 
elterjedt az a hir, hogy XIII. Leó pápa gyön
gélkedik. Rómából most azt jelentik, hogy ez 
a hir téves. A  pápa nem beteg, rendesen mondja 
miséit s tegnap már a rítusok kongregáczióján 
elnökölt is. — E gy római telegram azt mondja, 
hogy a pápa már teljesen fölépült legutóbbi 
betegségéből, kápolnájában minden reggel misét 
mond, és idegeneket is fogad. Azoktól az idege
nektől, a kik a kezét meg akarják csókolni, 
bocsánatot kér, hogy kötött keztyüt kénytelen 
hordani, mert a fogadó-terem nincsen fűtve. 
A  pápa a minap egyik látogatójának azt mondta: 
reményű, hogy n y o l c z v a n n y o l c z a d i k  
s z ü l e t é s e  n a p j á t  j ó  e g é s z s é g 
b e n  f o g j a  m e g ü l n i .  — Adja a jó Isten!

— Samassa érsek  pásztcrlevele. S a- 
m á s s á  József, egri érsek az évforduló alkal
mából egyházmegyéje papságához pásztorlevelet 
bocsátott ki, a melyben figyelmüket a katho
likus vallás ellen megnyilatkozó támadásokra 
hívja föl. „Valóban, — jegyzi meg többek között 
az érsek, — a legnagyobb sérelemmel nehéz, 
ellenséges idők szakadtak mindenfelé a katho- 
likus vallásra, melyeknek különösen is az egyes 
hívekre kiható föveszedelme azon cselfogásokban 
rejlik, melyekkel a támadást leplezik és a hívek 
jóhiszeműségét vagy ingatagságát megejtik. Mind
azt, mi a vallás ellen, az egyház jogai elleti,

az iskolák, az ájtatos alapítványok, az egyház- 
vagyon tulajdonjoga kérdésében tervbe vagy 
foganatba vétetik, a jogosság bizonyos színe
zetével és alakjában tüntetik fel s ez által a 
kevésbé tiszta-látásnakkal könynyen elhitetik, 
hogy mindez inkább csak a világi hatalom 
tekintélyének megóvásáért és érvényesítéséért, 
mintsem az egyház elleni gyűlöletből történik. 
A  mi kötelességünk azért, testvéreim, kik a 
fenyegető veszélyekre nézve csalódásban nem 
élünk, hogy a szofizmák kétértelműségét elosz
latván, a kivetett tört feltáljuk, útját vágjuk 
az üzelmeknek a gondjainkra bízott népnél, 
melynek érzéke s kellő belátása^ nincs azon 
újítások természetének helyes megítélésére, me
lyek a haladás látszólagos ürügye, a jogos 
törvények czime alatt, ártalmasságuk gondos 
leplezésével behozatnak."

— A z  an gol k irá ly n ő  lemondása. A  
„W  e s t m i n s t e r  G a z e t t e "  azt a hirt 
közli, hogy V i k t ó r i a  angol királynő ural
kodásának hatvanadik évfordulóján l e f o g  
m o n d a n i  a k o r o n á r ó l ,  a velszi her- 
czeg javára. Hozzáteszi az angol újság, hogy 
ha ez a dolog csakugyan megtörténnék, nagy 
csapás volna az angol birodalomra.

— Szögyény-M arich László kitünte
tése. Berlini nagykövetünket, S z ö g y é n y -  
M a r i c h  Lászlót a király újabb kitüntetés
ben részesítette. A  kitüntetésről a hivatalos 
lap mai száma következőkép emlékezik meg:

»Ó császári és apostoli királyi Felsége 1896. 
évi deczember hó 29-én kelt legfelső elhatározásával 
magyar-szögyényi és szolgaegyházai Szögyény-Marich 
László rendkívüli és meghatalmazott nagykövetnek a 
Lipótrend nagykeresztjét díjmentesen legkegyelmeseb
ben adományozni méltóztatottc

Mi ezt a kitüntetést igen jelentékeny 
eseménynek tartjuk, a mely sokkal több, mint 
a diplomácziában szokásos kitüntetések. A  
berlini nagykövet a Wekerle-kormány idejében, 
sőt a Bárffy-kormány első időiben mig az egy
házpolitika el nem inttéztetet a liberális saj
tóban meglehetős ellenszenves egyéniség volt. 
Úgy látszik ez a hangulat a nagykövet sze
mélye ellen feloldódott, ah ogy  az igazságosabb 
megítélés jutott érvényre, annak tanúsága a 
magas kitüntetés, melyben Szögyény-Marich 
László most rész-jsült.

— A  katholikus ü g y e k  előadója. A  
hivatalos lap közli, hogy a király a vallás- és

közoktatásügyi miniszter előterjesztésére dr. 
V  á r  a d y  L. Árpád csanádi püspöki titkárt 
osztálytanácsossá kinevezte. A z uj osztály- 
tanácsos tudvalevőleg a nemrégiben rozsnyói 
püspökké kinevezett Ivánkovits János helyét 
foglalja el, mint a katholikus ügyek előadója 
a vallás és közoktatásügyi minisztériumban. — 
Dr. Váradyt rendkívül képzett theológusnak 
és egyházjogásznak tartják. A z  osztálytaná
csosi állásra kívüle még Széchenyi Imre gróf 
jáki apátot és Francics Norbert volt őrsz. 
képviselőt emlegették.

—  Mit csin á l B á n ffy ?  Erre a kérdésre 
ig y  felel meg K  a a s Ivor báró, kitűnő újság
írónk: „Tuczat számra csinált zászlós urakat 
és palotahölgyeket, magyar grófokat, bárokat 
nemeseket, többet mint a világ teremtése óta 
bárki ő előtte. A  rendjeleket marokkal szórta 
híveinek és barátainak, kik hálából ládaszámra 
hozták neki a bankót. A  főispánokat úgy cse
rélte, mint lovakat szokás, a  melyik nem tet
szik neki, istállójából kilöki, a melyik tetszik, 
istállójába köti. K i vele szembeszállt, mind 
legyőzte a választásnál. Elmondhatja, a mit a 
spanyol Nervaez: nincs ellenségem, mert mind 
legyőztem őket."

— A z  nj főispán . E gy  fővárosi félhiva
talos jelentése szerint F  i á  t  h Pál bárónak 
kinevez te tése Fejérmegye és Székesfejérvár fo- 
ispáni állására befejezett dolog, és a kinevezésről 
szóló legfelsőbb kézirat a legközelebb meg fog 
jelenni

— Peresei Dezső távozása. Nem egé
szen uj az a hir, hogy P  e r  c  z  e 1 Dezső bel
ügyminiszter leköszön miniszteri állásáról, de 
valahányszor nagy határozottsággal szárnyra 
kel a hir, kormánypárti részről még nagyobb 
határozottsággal siettek azt megczáfolni Ma 
azonban egy, a kormányhoz közel álló lap is 
azt ú ja , hogy Perezel Dezső belügyminiszter, 
a ki lemondását Bánfiynak — állítólag — már 
régebben bejelentette, l e g k ö z e l e b b  m eg- 
v á l i k  á l l á s á t ó l ,  sőt l e m o n d  egész
ségi okokból k é p v i s e l ő i  m a n d á t u 
m á r ó l  i s.

folyosóra, hogy sajátkezüleg adja át neki az 
alamizsnát. „Áldja megérte az Isten!" hálálko
dott a vén Jónás a a drágám bejött s olyan 
örömrepesö szívvel ismételte:

„Azt mondta a Jónás bácsi, áldja meg 
érte az Isten!“

Az asszony elhallgatott s ragyogó arcz- 
czal nézett férje mosolygó arczára . . .

Az ablaktáblához odaverödő hópelyhek 
halban kopognak.

. . . Ott állnak mind a ketten a kis ágy 
előtt, egymást átölelve s nézik az alvó gyermeket.

— Milyen egészséges, milyen erős — 
mondja büszkén a férfi.

— Milyen szép, milyen kedves — mondja 
szeretettel a fiatal asszony.

— Katona lesz belőle!
— Nem, nem — tiltakozik az anya. Jo

gász, ügyvéd, képviselő — talán miniszter!
Es nézik hosszan az alvó gyermeket s 

gondolatban követik élepályán a kis fiúcskát s 
keresik, kutalják, vájjon mi lesz belőle?

. . . .  Hull a hó, nyüzsögnek a hópelyhek. 
Oda verődnek az ablakhoz . . .  csip . . .  csup 
csip . . .  csup . . .  Mi le.sz belőle?

*
A  fölkelő nap elűzi a borús fsllegeket, s 

ragyogva siklik végig a hólepett fákon, bemo- 
aolyog a orvosék szobájába is s vidáman rezeg 
árnyéktól szaggatott sugara a fehér falon.

A  kis fiúcska kaczagva szaladgál a sző
nyegen, az asztal körül, menekül az édes anyja 
elöl, aki feakarja öltöztetni. Sokáig tart a já 
ték ; az anyának is tetszik s csak mu
tatja az igyekezetét, hogy annál jobban meg- 
kaczagtassa a kis fiúcskát. S mikor aztán a 
fiatal asszony elégnek tartja a játékot, és

megakarja fogni a kis fiút, az sikongva mene
kül az apja lába mögé s onnan kaczag az 
anyja felé. De egyszerre nehéz rekedt köhögés 
szakad ki a torkán.

— Istenem, hallja hogy köhög? Bizonyo
san meghűlt!

-- Dehogy! — csak kaczagás ingerli a 
torkát. — És mosolyogva simogatja az elcsen
desedett kis fiúcska fejét.

— Nem, nem! nézze meg édesem, valami 
baja kell hogy legyen. Látszik az az arczán, 
hogy fájdalmat okozott neki a köhögés.

Maga hozta el a kanalat és nyújtja át 
férjének, hogy az megnézhesse a kis fiú torkát. 
Gyermekét ölébe veszi és kémleli.

— Mutasd meg kis fiam apának a tor
kodat; megnézi, hogy nincs-e valami bajod!

A  kis fiú csendes, engedelmes s a fiatal 
orvos, hogy aggódó nejét megnyugtassa meg
nézte a kis fiúcska torkát.

az orvos kezében remegett á fá n á l, majd*1 k*i 
tette a kezéből. Ajkát összeszoritotta s cs 
intett nejének, hogy a világos ablakhoz hős 
közelebb a fiút. — Hátha nem látott jó l !

A  fiatal asszony szótlanul engedelmes! 
dett; nem mert hangot adni, csak bám 
mereven férje arczára, arra a szürke, kétségl 
esett arezra. e

És az orvos nézi, nézi sokáig merev 
azt a Dabszem nagyságú piros kis sebet 
gyermeke torkán. Jól látott hát, nagyon jól

Int a kezével a fiatal asszonynak, ho 
tegye le az ágyra.

Aztán halgatnak mind a ketten, a ft 
mereven néz ki a ragyogó fehér világba,

csillogó hójegeczes fiákra. Nem látja azt vörös 
sugár kévét, mit a fölkelő nap a szobába lővel. 
Szürke lesz a ragyogó tájék, ólmos felhőkkel 
borított a kék ég, melyeket nehezen fog elűzni 
a napfény. Rohanó kepzelete kifárasztja az 
agyát, harmatcseppként ül ki homlokára a 
veríték.

Tán sohasem érne véget ez a mozdulatlan 
fájdalom, ha egy rideg, merev arcz nem fogná 
fel szemeinek réveteg tekintetét. E gy  elfojtott 
hang, panaszos nyöszörgés remegte ti meg 
merevülö idegeit.

— Mi a baj ? . .
Oh ha levehetné a fájdalmat az anyáról, 

a feleségéről; ha erőt adhatna a szenvedéshez!
Szeméből egy nehéz könycsepp gördül 

végig lassan az arczán, aztán átöleli a fiatal 
asszonyt s remegő hangon súgja a fülébe ennek 
a váratlan rémnek a nevét.

— Diphteritisz! . . .

•

A z óra ketyegését csak egy nehéz, hörgő 
lélegzés szakítja meg.

A  kis ágy előtt csak a nagymama, meg 
a nagybácsi térdelnek s kínos fájdalommal 
nézik a párnákkal feltámasztott kis fiúcska 
halálos vergődését.

A z a hat nap, mióta a borzasztó beteg
séggel küzd, egészen leszedte az élet rózsáit 
hamvas arczáról. A  mosolygó gömbölyű arcz 
összeesett, nincs élet benne többé, még azok a 
csodás mélységű kék szemek is élettelen, meg
tört fénynyel merednek a szoba homályosodé 
hátterébe.

A z anya meg az apa csendes zokogása 
bzaggatottan átszürődik a falakon.
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— A  csa cza i választás. Az ismert li

berális gazságok révén szerezte meg a kormány
párt Báthnak a csaczai mandátumot. Ez a vá
lasztás is igazolta, hogy a kormánypárt olyan 
eszközökkel jutott többséghez, hogy az ellenzék 
egész jogosan nevezi a jelenlegi parlamentet 
törvénytelennek. H ogy óriási többsége mellett 
a kormánynak szüksége nem volt a csaczai 
mandátumra az bizonyos. Nagyon féltek azon
ban C s e r n o c h t ó l  és ez a félelem volt az 
oka, hogy gazságaikat megismételték. Ráth lö l  
szótöbbséget kapott, a melyet a következő re- 
czept segítségével szereztek meg: elutasítottak 
86, kilöktek 91, választási igazolványt nem 
kapott 58, elzárva volt 20, trachoma miatt 
vissza lett tartva 31 összesen 286. Tehát 286 
néppárti választót kellett elkobozniok, hogy 
többséghez jussanak, daczára, hogy az idei vá
lasztási lajstromba e z e r  néppártival keve
sebbet vettek fel. Ilyen időket élünk!

— T öm eges föispán i k in evezések . K or
mánypárti forrásból újságolják, hogy legköze
lebb tizenegy főispánt nevez ki báró B á n f f y  
Dezső, a kinek már megvannak a jelöltjei sza
badelvű képviselők, választásoknál bevált al
ispánok és miniszteri hivatalnokok köréből. A  
tizenegy föispánság közül eddigelé tulajdonkép
pen négy üresedett meg, a mennyiben ennyi 
főispán került a választásoknál a képviselő- 
házba. Hét főispánt rövidesen meneszt a minisz
terelnök, mert kortes-szereplésükkel nem igen 
elégedett meg. Három kormánypárti képviselő 
máris jelentkezett, hogy ők hajlandók mandá
tumukat felcserélni a föispáni fizetéssel.

— Magyarország a párisi világkiállí
táson. L u k á c s  Béla volt kereskedelemügyi 
miniszter, az 1900. évi párisi világkiállítás 
magyar királyi kormánybiztosa január hónap
ban Párisba utazik, hogy a kiállítás ottani ve
zetőivel érintkezésbe lépjen és általában tájé
kozást szerezzen. Egyszersmind biztosítani 
akarja a Magyarország részére szükséges terü
letet. Lukács Béla mellé M i k l ó s  Ödön volt 
volt államtitkár, országgyűlési képviselőt ne
vezik ki helyettes kormánybiztosnak.

ők  nem lehetnek itt benn, kimerült ideg
zetük nem bírja zokogás nélkül végig nézni 
ennek a kis virágnak lassú hervadásét. A  zo
kogást pedig nem tűri a kis fiú. Valami ösz- 
tönszerü félelem ragadja meg szivét a körülötte 
felhangzó zokogásra. Félelmében sírva fakad s 
kétségbeesetten csapkod lesoványodott karjaival:

— Nem . . . nem!
Hát nem sírnak! És kimennek a szülök, 

hogy ne hallja zokogásukat a kis fiú.
— Fiam, édes fiam — zokog a fiatal 

asszony — hát nem tud segíteni az orvosi 
tudomány ? — hát nincs orvos a ki segíthetne ? 
— nincs orvosság, a mely gyógyíthatna?

A  férje lehajtja fejét s nagy, nehéz köny- 
cseppek hullanak szeméből a padlóra. O érzi 
legjobban terhét a tehetetlenségnek! ő tudja 
legjobban, hogy kis fián emberi hatalom nem 
segíthet. Szomorúan öleli magához a zokogó 
asszonyt.

— Van egy orvos, a ki még segíthet. 
Imádkozzunk, kérjük a jó  Istent!

És zokogástól remegő ajkukon áhitatosan 
szakad fel a suttogó ima:

„Mi atyánk ki vagy a menyekben . .  .“
*

Az enyhe déli szél megcsapja a havat a 
háztetőn. Fuvallatára összeomlanak a fehér 
jegeczek s nehéz cseppé válva gördülnek a 
háztetőn . . .

Benn a szobában mindig rendetlenebbül, 
nehezebben szakad, fel a gyermek lélegzete.

A  nagybácsi' szórakoztatja. E gy  képes 
könyvet mutat neki, melyet a nagyapa küldött, 
a ki szintén beteg és nem jöhetett el kedves 
unokája betegágyához.

A Fejérmegyei Gazdasági Egyesület 
fcSzgyülése.

A  „Fejérmegyei Gazdasági Egyesület1* 
ma délelőtt közgyűlést tartott a „Fejérmegyei 
Takarékpénztár® igazgatósági termében, melyen 
gróf Z i c h y  Nándor elnökölt. A  -közgyűlés 
iránt a tagok nagy érdeklődést mutattak, meg
jelenvén a gyűlésen 27 tagja az egyesületnek.

Z i c h y  Nándor gróf elnök megnyitva a 
gyűlést s üdvözölte a megjelent tagokat. Be
szédében vázolta a múlt évben Magyarországon 
uralkodó mostoha gazdasági viszonyokat s rá
mutatott az irányra, melyoen az egyesületek
nek haladni kell, hogy a gazdaság terén az 
önmaga elé kitűzött czélnak ezentúl is o ly  
hűen megfeleljen, mint tette eddig.

A  nagy hatást keltett beszéd után gróf 
C z i r á k y  Antal az egyesület másodelnöke 
teijesztette be az 1896. évi jelentést az egye
sület működéséről. Beszédében, melyben az 
egylet múlt évi működését vázolta, elő adta, j 
hogy tekintve azt, hogy a múlt évben az ez
redéves országos kiállítás gazdasági része úgy 
is már maga felé vonzotta & vidéki gazda kö- j 
zönség figyelmét, azért az egyesület nem lépett 
a nyilvánosság elé, hanem kifejezi azon remé
nyét, hogy az egyesület ez évben annál nagyobb 
teret nyit a gazdaközönségnek nyilvános mű
ködésre.

Ezután a múlt évi pénztári jelentést ter
jesztette elő H ü b n e r  Károly titkár. A  je 
lentés szerint az egyesület 11826 forint 21 kr 
vagyonnal bir. Az előirányzat 1897-re 1660 
írt bevételben van megállapítva.

Az egyesület tagjai ezután megejtették a 
tisztviselők és a választmányi tagok választá
sát. Az eredmény a kővetkező :

E l n ö k :  Gr. Zichy Nándor, M á s o d 
e l n ö k :  Gr. Cziráky AntaL A l e l n ö k ö k :  
Kenessey Kálmán, Kégl György. T i t k á r :  
Hübner Károly. Ü g y v é d :  Dr. íázüts Andor. 
P é n z t á r n o k :  Fejérmegyei Takarékpénztár.

I g a z o l ó  v á l a s z t m á n y i  t a g o k

Olyan fércsa képek vannak ebben a 
könyben. E gy helyen két majom verekedik 
egymással egy kókusz-pálma galyon, Az erő
sebb letaszifja a gyöngébbet, de az belecsim
paszkodik a győztes farkába. Olyan furcsa 
ijedt arczot vág mind a két majom komikus 
helyzetében; nem lehet nevetés nélkül nézni.

Hallgatja a nagybácsi magyarázatát s 
mint a lemenő nap bácsuzó sugara, úgy rezdül 
végig gyermek arczán egy csendes, szelíd mo
soly, mely a fátyolozott szemekben is lángra 
lobbantja egy pillanatra a gyermekes öröm 
vidám sugarát. E gy pillanatra, hogy aztán ki
aludjon s ne gyűljön föl soha többé . .

Kifárasztja a nehéz lélegzetvétel és valami 
Csodálatos ösztön nyomósa alatt, mely öntudat
lanul lepi meg ismeretlen félelemmel, megra
gadja a nagybácsi kezét. Szemeiben rémitő fé
lelem tükröződik vissza, panaszos hangon meg
szólal :

Bácsi! megfullok . . .
— Dehogy kicsi fiam, — csak álmos vagy!

— Hajtsd szépen ide fejed a párnára s pihend 
ki magad kicsikém.

A  gyermek engedi tejét a párnára hajtani, 
aztán csendesen kén.

—  Énekeljen valamit!
Énekeljen valamit, most mikor a könnyet 

a zokogást o ly  nagy erőbe kerül visszafojtani?
— énekeljen most, mikor egy haláltusát, egy 
ártatlan gyermek haldoklását kell végig
néznie ? . . .

A  gyermek újra kéri, olyan szomorúan, 
alázatosan:

— Bácsi! —  énekeljen! .
Jól van, megkísérti. — És remegő ajkán

Csontos Andor, Detrich Zsigmond, Diéballa 
György, br. Dnmeisz Sándor, gr. Eszterházy 
Miklós Móricz, gr. Eszterházy László,
Ágoston, Huszár Károly, K ároly János, Kem- 
pclen Imre, Kenessey Lajos, König Károly, 
Krieger Pál, Libiis Adolf, Lindtncr Sándor, 
br. Mannsdorf Géza, Meszleny Pál, Nagy 
Gyula gr. Nádasdy Tamás, Németh Vincze, 
Orbán O tímár, dr. Pick Gyula, Procopius Pál, 
Szalatkay István, Szögyény Marich Géza, 
Szüts Sándor, Tallián Vilmos, Troka József; 
Vértessy György, Vértessy Lajos, Wertheim 
Ármin, Gr. Zichy Aladár, itj. gr. Zichy János* * 
gr. Zichy Jenő, gr. Zichy N. János, ifj. gráf 
Zichy Nándor.

Dr. P i c k  Gyula indítványt tett, mely a  
gazdasági egyesületnek a jövőbeni intenzivebb 
működését czélozza. Ezen indítvány kiadatott 
egy 10 tagból álló szükebb körű bizottságnak 
részletesebb tárgyalás végett.

H u s z á r  Ágost indítványát tárgyalta 
ezután a közgyűlés. A z indítvány szól pedig 
arról, hogy az adony—Szabolcs—paksi vo
nalnak vasad menetrendjének akkénti változ
tatását kellene kérelmezni, hogy az a megyei 
közönség igényeinek czélszerüebben megfelel
hessen, míat most. A  kérelmezést a közlekedés
ügyi miniszterhez s a vasúttársasághoz kellene 
intézni. Az indítvány egyhangúlag elfogadtatott.

K e n e s s e y  Lajos azon indítványt ajánlja 
elfogadásra, hogy az egyesület kérelmezze a 
közlekedésügyi minisztertől s a déli vasut-tár- 
saság igazgatóságától, hogy a déli vasut-vonalon 
a teheráru-szállitmány tarifáját némileg szállítsa 
alább a zóna-rendszerhez mérten.

Ezután K e n e s s e y  Kálmán a szőlők 
rekonstrokcziójára terjeszkedett ki egy beszéd
ben s tett indítványt a szőlők könnyebb tele
pítésére a gazdaközönség igényeihez mértmi. 
Ez indítvány kiadatott egy három tagú bizott
ságnak tárgyalás végett, melynek tagjai K  e- 
n e s s e y  Kálmán, M e s z lé n y i  Pál és V é r 
t e s s y  Lajos.

Több tárgy hiányában a közgyűlés délután

mély hangon, halkan, reszketőleg hangzik fel 
a dal.

. . .  A  másik szobában még ott térdelnek 
a kétségbeesett szülők e a dallam hallatára 
ilyedten folytatják az imát. Olyan borzasztóan 
érinti őket a haldokló szobából behangzó dal, 
mint az őrült kaczagása . .

. . .  S a kis fiú lehunyja szemét. Hom
lokát ragyogó gyöngyszemekkel hinti be a ha
lálos veríték.

S míg a dal halkan, remegve gördül to
vább : hosszú, mély sóhaj száll fel gyönge 
melléből.

A  háztetőn levő havat fajjá a déli szél. 
Langyos leheletére elolvadnak a fehér jegeczek 
b nenéz cseppekben gördülnek végig a háztetőn. 
A z eresz szélén csüngnek egy-egy pillanatig; 
megpihennek, aztán lehullanak, mint megannyi 
ragyogó könycsepp, az eresz alatt heverő 
deszkaszálra.

Megnehezedik a szoba levegője, hosszú 
árnyékok verődnek a falakra, kívülről behall- 
szik a hulló cseppek egyhangú kopogása, mint 
a hogy a hulló hójegeczek nyüzsgő zaia behal
latszott azon az estén, midőn ott állottak a 
szülők a kis gyermek ágyánál s telve szeretet
tel, boldogsággal, s a  hívő lélek reményével 
kutatták a jövőt: „Vajon mi lesz belőle. . - 

A z ereszről hullanak a cseppek, kip-kop 
. .  . kip . . .  köp.

. . . Angyal lett belőle.
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•/il árakor ért véget. A jegyzőkönyv hitelesí
tésére H u s z á r  Ágoston és H ér o ly  János 
kérettek fel. ______

4________________________ -_________________

H Í R E K .

— A z udvari szertartás m ódosulása. 
A  bécsi udvarhoz közel álló körökből arról 
értesülünk, hogy már a napokban kabinet- 
rendelet fog kiadatni, a mely S t e f á n i a  
ö z v .  t r ó n ö r ö k ö s n é t  b í z z a  m e g  
a k i r á l y n é  r e p r e z e n t a t i v  k é p 
v i s e l e t é v e l .  E r z s é b e t  királyné az 
év legnagyobb részét tudvalevőleg az udvartól 
távol tölti el. A  felséges asszony, a ki leányait 
hőn szereti és a ki rajong a természet szép
ségéiért, szívesebben tartózkodik Gr i z e 11 a, 
vagy Má r i a  V a l é r i a  kir. herczegasszonyok 
családi körében, az Alpesek bűbájos magányá
ban, vagy korfui paradicsomában, mintsem alá
rendelné magát a kényszernek, a mely a rep
rezentatív kötelességek teljesítésétől elválaszt
hatatlan. Ez a tény már évek előtt felidézte 
annak szükségességét, hogy egy k i r. h er  c z e g - 
a s s z o n y  bizassék meg a k i r á l y n é  
k é p v i s e l e t é v e l .  A  mig R u d o l f  trón
örökös élt, ez a tiszt természetesen S t e f á n i a  
trónörökösnét illette. A  tragikus eset bekövet
kezése után ebben változás létesült. N e h é z -  
s é g e k  m e r ü l t e k  f e l  a szertartás rend
jében, különösen a mikor Stefánia özvegy trón
örökösnének az iduközhen szintén elhunyt 
K á r o l y  L a j o s  kir. herczeg nejéhez való 
viszonyát kellett szabályozni a k i r á l y n é n a k  
képviselete körül és nem volt titok, hogy e 
nehézségeket, csak úgy lehetett kikerülni, ha 
az özvegy trónörökösné gyakran elmaradt a 
nyilvános szerepléstől. Károly Lajos kir. her- 
czeg halála után és azért is, hogy özvegye 
M á r i a  T e r é z i a  kir. herczegasszony tel
jesen a családjának akar élni, ez a kérdés is
mét előtérbe került. Hiszen emlékszünk még, 
hogy a c z á r n a k  bécsi idözése alatt Stefánia 
távol volt és O t t ó  kir. herczeg maga kép
viselte a királynét, a mi az orleansi herczegi 
pár esküvőjénél is igy volt.

— A papnövendékek vizsgája. A  szé- 
kesfejérvári papnövendókeknek tegnap és ma 
délelőtt folyt le az első fél évi vizsgájuk, 
melynek folytatása még 18. 10. és 25-én fog 
megtartatni. A  vizsgálatokat dr. S t e i n e r 
Fiilöp megyéspüspök vezeti.

— E gy p lébános üdvözlése. Lelkes 
óvácziókban részesült B e z ű k y  József fülére 
újonnan kinevezett plébános, az ott legutóbb 
megválasztott elöljáróság által január hó 3-án 
Testületileg vonult az elöljáróság a plébános 
lakására, hol G r ó f  Pál jegyző szép beszéd
ben tolmácsolta úgy a Jkatli. hívek szeretetét, 
mint általában az egész, vegyes hitvallású la
kosság benső ragaszkodását s egyszersmind 
üdvözölte öt uj hivatalában. Bezöby József 
plébános erre meghatott hangon válaszolt s 
megköszönte az iránta tanúsított vonzalmat, 
melyért hasznos és tevékeny működéssel mond
hat köszönetét s nyerheti meg továbbra is a 
híveinek s az egész lakosság szeretetét és tisz
teletét.

— Pápay István halála. P á p a y  Ist
ván a kabinetiroda fönöke meghalt. A  liberális 
párt benne nagy támaszát, Tiszáék pártfogójukat 
vesztették el. Mint buzgó katbolikus ember 
halt meg, utolsó óráiban magához véve az 
utolsó kenet szentségét.

— A  szék esfe j érvári kath. k ör  folyó 
hó 7-én nagy választmányi gyűlést tartott, 
melynek tárgysorozata volt a január 31-én 
tartandó közgyűlés tárgysorozatának megálla
pítása, felolvasások rendezése, uj tagok felvé
tele, választmányi tagok kisorsolása, világi 
alelnök és titkár jelölés. A  választmányi gyű
lés a szokottnál feltűnően látogatotabb volt s 
a tárgysorozat kimerítése után oly indítványok 
hangzottak el, melyek a kör életére nézve igen

ü d v ö s  f o r d u l ó p  o$u t o t k é p  e e b, 
rövid idő kérdése az is. hogy mikor fognak 
testet ölteni. A  gyűlésen részt vettek: Grem- 
sperger István, Szuborita Jenő, Major Ferencz 
dr., Erentz Ignácz, Heczán Izidor, Flaskár 
József, Mayer Károly, Szekfá Ignácz, dr. 
Szabady József, Kaiocsay Alán, dr. Klautz 
György, Szlávik Zsigmond, Kiss Aristid, 
Horváth Imre, Schlammadinger Alajos, Magó 
Károly.

— A  k ö ltség v e tés  jóváhagyása . A  
belügyminiszternek ma érkezett meg a leirata, 
melyben jóváhagyja Székesfejérvár 1897. évi 
költségvetését s a 43-iki pótadó kivetését.

— Méhész-egylet felolvasása. A  „Fejér
megyei és Szébesfejérvári méhész-egylet* január 
hó 10-én d. u. 4 órakor a városház nagyter
mében felolvasást tart.

— A  fe lsőv á ros i katholiku s k ö r  fe l
o lvasó estélye. Folyo hó 6-án a felsöváros 
lelkes katbolikus polgársága nagy szellemi él
vezetben részesült. K a i o c s a y  Alán ország
gyűlési képviselő, a kör meghívására felolva
sást, illetve szabad előadást rartott. A  szoron
gásig megtelt körben Kalocsayt zugó éljenzés
sel fogadták. Az éljen lecsillapulíával T a m á s  
Vilmos pl 'bános, a kör elnöke üdvözölte szép 
beszédben K a i o c s a y  Alánt. Megindultan kö
szönte meg Kaiocsay Alán ezt a szép ügyei
met s az uj esztendőben a küzdelemre, szenve
désre és megpróbáltatásokra erőt, kitartást kí
vánt, a boldogságot — úgymond — hagyjuk a 
túlvilágra, az élet nem a boldogság, hanem a 
küzdés színhelye, jelen helyzetünk nem olyan, 
hogy az uj évnek örvendhessünk. Azután g y ö 
nyörűen, elragadó ékesszólással fejtegette a 
katholikus eszméket, többször zajos helyeslés
sel és éljenekkel megszakittatva. Legmeghatóbb 
pontja volt előadásának az iskola, meglátszott, 
hogy hivatott paedagogus szól a dologhoz. 
Szinte nyeltük a szavakat, melyek megerősí
tették bennünk a katholikus ügy iránti ragasz
kodást, szeretetet, meggyőződést. Az előadás 
befejeztével T a m á s  Vilmos plébános köszö
netét mondott K a i o c s a y  Alánnak a nyújtott 
élvezetért, intette a tagokat, hogy a hallott 
igéket vigyék haza szivükben s lelkesítse őket 
nagy tettekre, mire a felolvasó est Kaiocsay 
Alán és Tamás Vilmos éltetésével véget ért.

— Zarándokm enet Rómába. A  jövő 
tavaszszal nagyobb zarándoklat indul Rómába, 
hogy a pápánál hódolatát bemutassa és Ma
gyarországra fenállásának második ezeréves 
küszöbén malasztot ős áldást esdjen. A  zarán
doklatot a magyar kir. államvasutak menet
jegyirodája rendezi. Kellő lelki vezetésről is 
gondoskodtak, s a zarándoklatot a püspöki kar 
egyik kiváló tagja fogja személyesen vezetni.

— A  ba zilik a  befe jezése . A  lipótvárosi 
templomépitési bizottság mai ülésén mutatta 
be a miivezetőség a hátralevő munkák prog
ramúját és költségvetését. E szerint a belső 
díszítés teljes befejezése és a templomnak a 
kivök használatára bocsátása m é g  h é t  é v e t  
igényel s erre a hét esztendőre összesen e g y  
m i l l i ó  f o r i n t r a  lesz szükség. A  bizott
ság a programmot is, a költségvetést is he
lyesnek találta és elfogadta. Megemlítendő, 
hogy a bazilika átmetszett modellje az építés
vezetőség irodájában ki van állítva. A  modell 
1 : 18 arányban mutafja be a templom kereszt- 
metszetét s a szinhatást a modellen tökéletes
nek mondják. A  müvezetöség szívesen megmu
tatja az érdeklődőknek a mintát, mely 3 méter 
magas és 15.000 forintba került.

— A  v ilá g b ék e  napja. A  legutóbbi buda
pesti nemzetközi békekongresszus elhatározta,
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hogy a világ összes hékeegyesületei évenként 
február hó ‘22-én béke mellett nagyszabású 
tüntetést rendezzenek. Képzelhető, hogy a tün
tetés a lehető legbékéseb) lesz, a mennyiben a 
munkások májusi veres zászlóját a fehér lobogó 
helyettesíti. Tekintettel ezen általánosan elfoga
dott világ-békenapra, mint halljuk, a magyar 
békeegyesület február hó 22-én tartja meg II. 
rendes közgyűlését, a midőn egyúttal legimpo- 
záusabban fejezhetik ki a tagok — tömeges 
megjelenésükkel — a béke nemes eszméje mel
lett való ragaszkodásukat.

— Fejedelmi nöorvos. Tudvalevő, hogy 
K á r o l y  bajor herczeg megszerezte az orvos
doktori czimet és gy ógy ít  is. Ugyanezt teszi 
unokatestvére, L a j  o s  F e r d i n á n d  dr. bajor 
herczeg, kinek önálló orvosi prakszisa van és 
a münchen-nordhauseni vőrös-kereszt-kórbázban 
naponta fél tizenkettőtől fél egy  óráig rendek 
A  herczeg speczialista a női betegségekben. 
Lajos Ferdinánd nagybátyja a spanyol király
nak és a bajor régens unokaöcscse. A  herczeg 
a zeneszerzésben is járatos. „Fantázia* czimü 
zenemüvét a múlt év ujesztendején előadta az 
udvari zenekar. Felesége, Maria della Paz költő 
lélek és egy almanachot adott ki jótékony 
czélra, melybe csak fejedelmi szerzők írtak 
közleményeket

— Közigazgatási bizottsági ülés. Szé
kesfejérvár város közigazgatási bizottsága jan. 
hó 13 án tartja meg rendes havi ülését H a v -  
r a n e k  József polgármester elnöklete alatt.

— A gentlem an. C h i m a y  herczegné 
elég ízléstelen módon tüntet az ö R i g ó  Jan
csijával. Legutóbb levelet intézett az egyik 
brüsszeli laphoz, am elyben  Rigót g e n t l e -  
m a n n a k  nevezi. Nem csodáljuk, hogy a szép 
herczegné — és nem herczegné, a mint a lapok 
iiják, - -  fogalomzavarban szenved a gentleman 
szó értelmére vonatkozólag, mert hiszen pénzes
zsák papája és annak környezetében nem na
gyon lehetett alkalma e szó értelmét megtanulni. 
Nem akarónk hosszasabban Rigó gentlemansé- 
géröl értekezni, csak a már ismert dolgot em
lítjük fel, hogy 1500 forintot kötött ki a saját 
részére örökös apanázsul, ha a herczegné el
hagyná. Ilyen a herczegné gentlemanja, a kire 
különben alaposan ráijesztett a herczeg. Tegnap 
ugyanis egy vasúti kalauz jelentette a szerelmes 
párnak, hogy Chimay berczeg két barátja kísé
retében az expresz-vonaton Budapestre érkezett. 
A  gentleman Rigó rettenetes módon elfeketedett 
e bir hallattára és I V a r d  Kláragentlemanjá- 
hoz illöleg szaladt — a rendőrséghez, a nol 
saját biztonságára egy detektívet kapott őrzőül. 
—  A  herczeg érkezéséről szóló hírből igaz any- 
nyi, hogy a herczeg tegnap reggel a keleti 
express-vonattal Bécsbe érkezett. A  pálya
udvaron arról értesítették budapesti barátai, 
hogy a felesége tud a jöveteléről s a rendőr
séghez fői dúlt segítségért. A  herczeg átlátta, 
hogy ilyen körülmények között csak tetézné a 
botrányt, ha Budapestre jöuce elégtételt szerezni, 
s nyomban v i s s z a u t a z o t t  B r ü s z -  
s z e 1 b e. Podgyászai már előre megérkeztek 
Budapestre és a nyugoti pályaudvaron voltak 
beraktározva. Ma azután azokat is visszarendel
ték táviratilag Brüsszelbe.

—  Veszett ebek garázdálkodása. Szé
besfej érváron e héten több veszett eb kóborolt 
3 egy gyermeket meg is martak. A  rendőrség 
vesztegzárt rendelt el s a gyanús állatokat le- 
bunkóztatta, számszerűit 43-at. A  megmart 
gyermeket kit S ü t ő  Ferencznek hívnak, Bu
dapestre szállították a Pasteur-gyógyintézetbe.

_— Horváth Elek zongoraművész ja n u á r  
19-iki hangversenyének műsora: I. Bach S. : 
Kromatinai Ábránd. Beethoven: D. moll sonáta. 
I. tétel. II. W eber: Ária a „Bűvös vadásziból. 
Lorsring: Arietva a „Fepperkovács“ -ból. (Rédei 
bzidi k. a.) III. Chopin: Des dur Noctumo. F . 
dur Ballada. lV .D elibes: A  cadizi leány. (Rédei 
Szidik.a.) V. Schubert: Menucho. M oszkom ny: 
Valse. VI. Magyar dalok (Rédei Szidi k. a.) 
VTI. Liszt: VIH. M agyar rapszóda.
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— .Turista tánczestély. Végre megjelent 
a hosszú 9 heti farsang láthatárán az első elit 
mulatságra a meghívó, mely úgy látszik egy
úttal be is fejezi a székesfejérvári elit mulat
ságok számát. Ezen . tánczestélyt a meghívó 
í e b r u á r  h ó  6-ára jelzi a „Magyar K irály" 
szálloda összes termeiben. Kezdete 9 órakor. 
Belépti jegy  ára : személyjegy 2 frt, családjegy 
5 frt. Jegyek elöreváltbatók a meghívó elömu- 
tatása mellett Szekerák és és Hornyánszky 
üzletében és este a pénztárnál. A  tiszta jöve
delmet a „Men^a akadémia" javára fordítja a 
rendezőség, melynek tagjai a következők: Ba
lassa Sándor, dr. Csöppentzky Mihály, Fiáth 
Imre, Gridófalvy Béla, Hampeh Béla, Kenessey 
László, Koritsánszky József, Kornis Boldizsár, 
Kornis Zoltán, M észöly Endre, M oory König 
Béla, dr. Say Victor, dr. Schlammadinger Jenő, 
Simontsits Lajos, dr. Vértessy Géza, dr. Zaáry 
József.

— E lje g y zé s . H o 11 ó s y  Ferenez fod
rász, kinek fényesen berendezett és igen jóbirü 
üzlete van Kossuth-utczában szerdán este elje
gyezte P o 1 o n y  i Sándor vasúti fökalauz 
leányát G i z e l l á t .  —  E n c z m a n  Ferenez 
szintén székesfejérvári fodrász eljegyezte B i- 
h a r  i Imre a Felmayer-gyár felügyelőjének 
szép leányát E r z s i k é t .

—  A  p estis  Indiában. A  nagy indiai 
félszigeten, a kolera és a pestis hazájában, 
rakásra hullanak az emberek. A  pestis egyre 
jobban pusztít és Bombay városát rémület 
tartja megszállva. A  bombayi malmok munka
hiányában beszüntették működésűket. A  ben- 
szülött lakosság és munkáscsaládok meg fo ly 
ton menekülnek a városból. A  menekülök a vi
dékre vonulnak, a hol élelmiszerekben nagy a 
hiány. Eddig 350.000 lakos menekült a város
ból. C l e g h o r n  vezérorvos az indiai kor
mány megbízásából Bombayba ment, hogy a 
pestis elterjedése felöl jelentést tegyen.

— F e lo lva sá s . A  perkátai kath. körben 
e hó 6-án P a u l o v i t s  Alajos perkátai ta
nító igen szakavatott felolvasást tartott az 
„eső és hó“ -r 'l, melyet a. nagyszámban egybe- 
gyült közönség mindvégig ügyelemmel hall
gatott.

—  K öszön etn y ilván ítás . Dr. l á d e r  
Ferenczné úrnő ez idén szives volt a jót. nő- 
egylet pénztáránál 5 frtot ajándékozni, melyért 
legnagyobb köszönetem nyilvánítom.

— S zü le in ek  g y ilk o sa . A  gömürmegyei 
P á t k a h á z á n  olyan eset történt, mely 
borzasztóságban alig múlható fölül. D o n i á n y  
András, odavaló 29 éves lakos, özvegy ember, 
régóta durván bánt édes-anyjával. A  napokban 
megint szidta, ütötte, a miért anyja a város
házánál készült feljelentést tenni fia ellen, hogy 
végre valahára megszabaduljon kegyetlenkedé
seitől. A  mikor el akart indulni, fia utána ment 
készen tartott baltával és az udvaron úgy 
vágta nyakszirten, hogy nyomoan ott halt meg. 
Az apja éppen akkor lépett ki a házból az 
udvarra és látta a gaztettet, meg a fiát, a véres 
baltával kezében. A  bestiális'fiú akkoc az apjára 
vetette magát és azt is leterítette több balta
csapással. Majd a sógornőjét, bátyjának a fele
ségét akarta kivégezni, a ki a nagy lármára 
elősietett, de ez a csűrbe menekült a gyilkos 
elöl és magára zárta az ajtót. Őt is megsebezte 
több helyütt, de sebei nem életveszélyesek. 
A  szülő-gyilkost a csendőrök elfogták és a bűn
jelekkel együtt átadták a bíróságnak.

— V e re k e d ő  hentesek. F i s t e r  Imréné 
rácz-utczai hentes hétfőn elakarta vinni eladni 
valóját a bodaiki vásárra. Az országúton, a 
mint a kocsi lassan haladt, utánuk szintén jö t
tek még vásárosok. Hentesek voltak azok is. 
Tudvalevő dolog pediglen az, hogy egy „szak
mába" való emberek nem igen jó  szemmel né
zik egymást, ha kivált „gseft"-röl van szó. 
F i s t e r  hentesné kocsiját csakhamar el érte 
M ü 11 e r  K ároly  kocsija midőn egymáshoz kö
zel értek szóváltás támadt közöttük, melynek 
az lett a vége, hogy Müller súlyos sebeket ej
tett Fisternén, úgy, hogy midőn behozták Szé
kesfej érvárra, nagyon kevés remény volt élet

ben maradásához. Most már jobban van. Mül- 
lert a rendőrség letartóztatta.

— Hivatásos temploinrabló. Veszedelmes 
suhanezot tartóztatott le a napokban a szerb- 
ittebei csendőrőrs, R u k k  Péter 15 éves 
párdányi lakos személyében, a kinek az volt a 
legnagyobb passziója, hogy sorban a feltörte a 
perselyeket. Kukk á németdársányi róm. kath. 
templomban kezdte meg működését, hol egy 
este addig sompolygott, inig rázárták észre
vétlenül az ajtót. Ó átaludta az éjszakát az 
Isten házában és reggel hét órakor fölfeszit.tte 
a sekrestyében az egyik szekrény ajtaját, el
emelvén onnan néhány pengőt. Másnap megis
mételte tettét, de eznttal ráakadt az oltárkulcsra 
s kinyitotta az oltárt, azután a szentségből az 
ostyát megette, úgyszintén elfogyasztotta az 
összes feltalálható apró ostyát is. A  rabolt 
pénzen utazgatni kezdett és bejárta Felsö- 
Torontált, majd pedig Aradmegyében tette át 
tartózkodási helyét, hol a lippai templomban 
értékesítette a perselyfeltörés terén szerzett 
tapasztalatait. A  csendörség azonban, mely fo ly 
ton nyomon kisérte, elfogta és visszahozta a 
módosi járásbírósághoz, hol a legnagyobb czi- 
nizmussal vallotta be szentségtörö tettét.

— E gyházi s z e rek , zászlók, miseruhák, 
keresztuti- és oltárképek, csillárok, kegytár
gyak, képek és könyvek beszerzésére ajánlkozik 
Sziits és Társa, a bibornokérseki és Magyar- 
ország herczegprimásának udvari szállítói. — 
Budapesten, IV., Kossuth Lajos-utcza.

Törvényszék.
— A  talá lt óra. Még az ősz folyamán 

jeleztük lapunkban azon esetet, melynek hőse: 
S z á m m e r Imre, székesfejérvári jó  családból 
való fiatal ember volt. E gy  alkalommal ugyanis 
egy vasúti kupéban, a melyben utazott, talált 
egy arany órát, melyet habár tulajdonosát is 
ismerte, mégis a zálogházba tette néhány forint
ért. A  réndőrségnél az elveszett óra tulajdo
nosa jelentette, hogy a vasúti kupéban vesztette 
el, hol pedig S z á m m e r  Imre volt egyedül 
az utitársa. A  rendőrség ez irányban nyomo
zott s nem eredménytelenül. Az óra eltulajdo- 
nitóját S z á m m e r Imre személyében a járás
bíróság elé állította, mely öt 2Ü forint pénz- 
büntetésre ítélte. Az ügyész enyhének találta 
az ítéletet, tehát felebbezett. Ez ügyben most 
jött meg a Kúria ítélete, mely a szerencsétlen 
megfeledkezett fiatal embert t i z e n ö t n a p i  
f o g h á z r a ,  — mely pénzre át nem változ
tatható — és 5 forint p é n z b ü n t e t é s r e  
Ítélte.

Irodalom és Művészet.

A  M agyar nem zet története. Ismét van 
alkalmunk — s azt szívesen meg is ragadjuk, 
— valahányszor budapesti kiadók, a L á m -  
p e l  R ó b e r t  (Wodianer F. és fiai) kiadó- 
ezége beküldi hozzánk a Szalay-Baróti irta 
„Magyar nemzet története" egy-egy füzetét, 
olvasóinknak bemutatni a most hozzánk érke
zett ö3-ik füzetet. Beköszön ez pedig az uj 
esztendő kezdetén a szokottnál is gazdagabb 
képdiszben, azon nagy időknek bemutatván a 
nagy embereit és eseményeit, melyeknek em
léke ott ragyog hazánk történelmének disz- 
lapjain. Már a kuruczvilág tárul elénk és I. 
Lipót császár-királylyal az egyik oldalon, a 
Rákóczyakkal, keményekkel a másikon átlé
pünk a XVH . századnak véres küszöbén már 
a XVIH-ik századára, a honnan már csak hat 
esztendő választ el az 1711-iki emlékezetes 
évtől, mely a régi magyarországot eltemeti s 
s helyébe egy uj kulturállamnak lerakja az 
alapkövét. Gyönyörű mümelléblet disziti ez uj 
füzetet a Székely Bertalan festménye atán 
készült „Zrínyi Miklós kirohanásában." A  
többi illusztráczió a következő: Magyar huszá
rok, Dunai naszád, Harcz a törökökbe], U. 
Rákóczy G yörgy  erdélyi fejedelem arczképe

arezbépe és aláírása, X . Károly svéd király. 
X . K ároly svéd király Midlovicze mellett, 
ünnepélyesen fogadja IL  Rákóczy G yörgy 
fejedelmet stb. stb.

V értesi A rn old tó l, a  legtermékenyebb ma
gyar novella-irótól újabb két kötetes regény jelent meg 
az Athenaeum Olvasótárában » A z  u g a r o s k a r á d i  
k ö z b i r t o k o s s á g é  czim  alatt A  magyar irodalom
ban talán senki sincs, a ki a  magyar társadalmi éle
tet és az úgynevezett gentry-osztály életviszonyait 
oly éles szemmel megfigyelte és ez alapon oly hiven 
lerajzolni tudná, mint épen V é r t e s i  Arnoid. Ehhez 
-A z  ugaros-karadi közbirtokosságé czimü regényéhez 
is ebből a kimeríthetetlen forrásból meríti tárgvát és 
egy érdekes mese keretében azokat a tősgyökeres, 
jó  magyaros úri alakokat rajzolja elénk, kikre rögtön 
ráismerünk a vidéki életből, a főváros szalonjaiból, 
hol jövedelmeiket, néha talán azonfelül, szokták el
költeni. Ezek a kipusztithatlan magyar típusok, még 
némely kirívó fogyatkozásaik és ferdeségeik melleit 
is oly vonzók, rokonszenvesek és Vértesi Am ohl 
valósággal a legkedvesebb fiukat válogatta ki közülök 
és rendkívüli találó jellemzéssel állítja elénk. Az ere
deti regény tárgyának, meséjének és annak a keret
nek megfelelőleg, melyben ez az élettől elesett epi
zód mozog, megfelel a stílus is, mely a magyaros 
ízlés és zamatos magyarság üde bájával hat az olva
sóra. Vértesinek ez a regénye kétségkívül egyik ke
resett olvasmánya lesz a művelt magyar közönség
nek, a melynek igényeit akarja éppen kielégíteni az 
»Athenaeum Olvasóiéra.- A  regény ára két kötetbe 
csinosan kötve I forint.

Chim ay-Gavotte a czime azon bájos dal 
Gavottenak, melylyel a főváros és a vidék valamenny i 
czigány-zenekarai valóságos lázba ejtik a közönséget. 
Az első hallásra megkapó szép Gavotte szerzője. 
V a n j u e z  J. s magyar szöveggel énekhangra és zon
gorára magában is igen szép kiadásban jelent meg 
K l ö k n e r  Ede zenemü-kiadóhivatalában: Budapest. 
VI., Csengeri-utcza 6 2/a. Ara 65 kr.

V E G Y E S E K .
— A  német császár legújabb kom po-

z ifz ió i . Auguszta német császárné születésnapja 
alkalmából Vilmos császár egy érdekes békeallegóriát 

j vetett v papírra, mely alatt a császár erőteljes voná- 
| sokkal e szavakat irta : »Niemand zu liebe, Niemand 

zu lé idé !« A  császár e vázlatát Knackfuss tanár 
megnagyobbította. Az érdekes kompozoczió a császár 

I ama szavait ilusztrálja, melyeket a majnai-frankfurti 
| császár-szobor leleplezése alkalmából mondott . . . 

Egy nvitott román templomajtón át, melynek külső 
oszlopait erőteljes oroszlánok hordják, szabadon álló 
női csoport látható: a zene, közoktatás, mezőgazda
ság, kereskedelem és ntűipar személyesitői; a háttér
ben emelkedő oszlopok frizjén, pálmmuágak közt a 
Pax fölirás ékeskedik; a ráhajló boltozaton angyalok 
láthatók. E béketemplom lépcsőjén áll az életnagy
ságnál nagyobb alakú német Mihály, a templom 
fölfegyverkezett őre. A  fenyegető, vészéi vek, melye-: 
ellen fegyverbe öltözött, alulról közelgenek; sötét 
démonok és szörnyek nyomulnak a templom legals '■ 
lépcsői felé. Az érdekes mü sokszorításait jő/tékonv 
czélra árusítják. A  császárnak még egv másik kom- 
pozicziója is a nvilvánosság elé került, melyei olasz- 
országi útjában vetett! a papírra. A kartonon Germánt: 
alakja látszik, a mint gyászfátyolt lebegted egy ha
zafelé horgonvzó német haj, > fölött. A karti >n fels- > 
sarkán aranysugarak közt egv kereszt látható, alsó 
sarkában pedig egv kis medaillonban a Megváltó kepe.

— A jó té k o n y  b iborn ok . A nem régen 
elhunyt, jótékonyságról híres S a n F e 1 i <: e bibor
nok életéből a következő mulntságos epizódot be
szélik. Nápolyban L a v i g c r i c bibornok egyizbeu 
a rabszolgák fölszabadítása érdekében lelkes beszédét 
tartott, a melyben adakozásra szüli tolta föl a hallga
tóságot. Szerette volna azonban beszédét valami 
szokatlan módon, nagy hatással bevégezni. E végből 
hirtelen elhatározással, a mellette ülő San Felice bi- 
bom ok kezét megragadva, két értékes gyűrűt húzott 
le róla.

—  Vegyetek példát e nemeslelkü egyházfőről 
—  úgy monda —  a ki a szent ügyért fejedelmi 
áldozatot hoz.

E szavakkal befejezve beszédét, a gyűrűket ra- 
dobta egy tárczára, hogy azzal tovább kéregessen 
A z  eredmény fényes volt  San Fclice pedig  ̂tanult 
valamit a jótékonyság terén, franczia kollegáitól. ,
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— R om antikus házasság. Macfarlane lon
doni kö s s  r e n d ő r  a napokban vessette oltárhoz 
Badham kisasszonyt, a ki közeli rokonságban van 
az O ’Neills és O ’Donovans ir családokkal, a. m e
lyekből a hajdani ír királyok származtak. Házassá
guk története rendkívül romantikus. Egy alkalommal 
a High-wadon egy bérkocsi lovai megbokrosodtak 
és rettenetes sebességgel röpítették a kocsit. A  járó
kelők jajveszékelve menekültek az utczáról és senki
nek nem volt bátorsága elhárítani a veszedelmet. 
Egyszerre a lovak elé ugrott egy közrendőr,^ megra
gadta a zablyát és egy pillanat alatt megfékezte a 
megbokrosodott állatokat. Látta ezt a jelenetet miss 
Badham és azonnal halálosan beleszeretett a bátor 
legénybe. Meg is ismerkedett vele nyomban s a köz
rendőr a világ legostobább embere lett volna, ha 
észre nem veszi, hogy a csodaszép, fiatal es dús
gazdag leány milyen érzelmekkel viseltetik iránta. A  
miss családja természetesen mindent elkövetett, hogy 
megakadályozza a gyorsan fejlődő viszony, de hiába 
való volt az ellenkezés.

— A női ü g y  apostola  az egyetem en.
Több ízben megemlékeztünk már arról a nagy 
mozgalomról, melyet a Nyűgöt asszonyai indítanak 
és a melynek nem egy kiváló tehetségű iró is szol
gálatába szegődött. A  mozgalom, mely mig egyfelől 
a nők teljes politikai egyenjogositását tűzte ki czélul, 
másfelől a szabad szerelem tanát hirdeti a házasság 
intézményével szemben, legújabban utat talált a 
egyetemben is. A  Collége de Francé egyik tudós 
professzora: Flach az asszonyok pártjára szegődött, 
és most előadásaiban ugyancsak kardoskodik az 
asszonyok ügyéért, melylyel Napóleon híres törvény- 
könyve annyira szűkkeblűén bánt el. A  tanár nagyon 
merész elveket hirdet, ebben egyezik fegyvertársaival; 
de bevallja, hogy az elveket nem lehet máról hol
napra megvalósítani és ennyiben több esze van, 
mint az ügy többi harezosának.

— A k ávé  em anczipácziója. A kávét 
Európába 1624-ben a velenczeiek hozták be. Eleinte 
ugyan minden országban eltiltották a kávézást, de 
azért igen gyorsan elterjedt. Legkésőbb 1823-ban 
Berlinben nyílt meg nyilvános kávékimérés. Egyálta
lában Poroszországban nagyon üldözték ezt a »testet- 
lelket megrontó italt« s Nagy Frigyes meg is tiltotta 
behozatalát. Ennek természetes következménye volt, 
hogy nagyban csempészték a barna theát, mint akkor 
a kávét nevezték. Svédország és Spanyolországban 
szintén üldözték egy ideig a kávét, de mindennek 
ellenére, a kaffai cserje gyümölcse már e század 
elején minden európai országban eluyerte az emanczi- 
pácziót. Említsük meg, hogy a kávé ellen már korán 
azt a kifogást támasztották, hogy ártalmas az egész
ségnek. Voltaire, a ki szenvedélyes fekete-kávézó 
volt, azonban jó l megfelelt e vádra, mikor szemre
hányást tettek neki, miért ragaszkodik ehhez a gyilkos 
italhoz ? sLehet, hogy méreg, -  felelte az elmés iró, 
—  de bizonyos, hogy nagyon lassan hat. Immár 
hetven év óta élek vele, de még nem ölt meg.«

— A  fő id  lég k örén ek  llülése. A mete
orológiai megfigyelésekből az tűnik ki, hogy Európa, 
sőt az egész északi félgömb éghajlata fokról-fokra 
hűvösebb lesz. Magyarországra nézve érdekes dolog 
azért, mert a szőlő, dió, gesztenye, bükk, tölgy mind
inkább lejebb szorul a magasabb helyekről, mig a 
fenyők terjednek a hegyek oldalain lefele. Olyan 
helyeken, hol nagyapáink idejében az illető fák még 
dúsan zöldeltek, ma már nyomuk sincs. Ugyanezt 
bizonyítja az is, hogy az évi középhőmérséklet 1873. 
óta io-2 fokról 9 6 fokra szállott alá.

— A z  e lső  in trrv iew er. A múlt héten a 
St.-Louis-ban megjelenő »Elobe DemocraU czimü 
újság szerkesztője: M ’Cullagh József saját kezével 
vetett véget életének. Az öngyilkos szerkesztő arról 
nevezetes, hogy, állítólag, ő a modern hírlapi inter- 
view atyja. Nagy különcz volt és sok anekdotát be
szélnek róla. Ezek közül felemlítjük a következőt: 
Ingersold Róbert, a híres atheista egyizben St.-Louisba 
érkezett, hogy ott szónokoljon. A  szónoklatot vasár
nap akarta megtartani, a mi a vallásos M ’Cullagh-ot 
nagyon sertette. Tudta, hogy Ingersolt ugyanezt a 
beszédet elmondja, mielőtt St.-Louisba jönne, egy 
más városban is. Odaküldött tehát 60 gyorsírót, a kik 
1®,egyezték a beszédet, megtáviratozták St.-Louisba 
és vasárnap reggel Ingersoll egész beszéde már előre 
bent volt M ’Cullagh lapjában. Ingersoll aznap ugyan
csak kis-számu közönség előtt mondta el beszédét.

— M egkövesiiit baktérium ok. Tizenhat 
évvel ezelőtt, 1879-ben történt, hogy van Tyghem

azzal a kijelentéssel lepte meg. a tudományos világot, 
hogy megkövesült baktériumokat látott. Akkor sokan 
kétségbe vonták, hogy e kijelentés megfelel az igaz
ságnak, de most Rensult ugyanezt mondta a franczia 
akadémiában, sőt fényképeket is mutatott, melyek 
szénszilánkok között megkövesült baktériumokat ábrá
zolnák. A  fával együtt tehát a fa apró elősdiei is 
megkövesültek.

— V ilm os csá szá r  és a párbaj. A  német 
császár párbaj rendeletét, a melyről már kedden is 
megemlékeztünk, tegnap szószerinti szövegében hozta 
meg a táviró. Ú gy hangzik az, mint a polgári tör
vénykönyvnek valami kivonata. A  rendelet jóval 
megszaporitja az esetek számát, a melyekben a ne
met tisztikar számára lehetővé válik, hogy a vitás 
kérdéseket békés utón intézze el. A  rendelet a pár
bajt u l t i m a  r a t i o  gyanánt tünteti fel, a melyre 
csak minden más megegyezés lehetetlenné váltéval 
lehet gondolni. A zok  az esetek, a melyekben pár
bajnak kell végbemennie, nincsenek is felsorolva, a 
körülírás átsiklik a legkényesebb pontokon. A  párbaj 
helyét hivatalosan a becsületbiróság foglalja el. H a
tározata pótolja a segédek jegyzőkönyvét. Azt a 
kérdést persze csak a jöv ő  fogja megoldhatni, hogy 
ez a császári rendelet eltünteti-e egyszerre az eddigi 
felfogást és hogy lehetséges lesz-e a gondolkodást 
ez ügyben az angol irányba terelni. A  párbajnak is 
megvan a maga története és mi sem nehezebb, mint 
oly érzések és oly gondolkodás eltüntetése, a mely 
a hagyományokból fejlődött. A  német birodalom 
lapja kevés kivétellel rokonszenvesen fogadták a ren
deletet. Általában mindenkit meglepett az, hogy 
Vilmos császár kezdeményezte ezt a reformot.

— T em plow ron iok  D él-A frikában . Pre
toriai lapok jelentik jelentik, hogy a dél-afrikai köz
társaság bensejében egy templom romjaira akadtak. 
A  romokból következtetve, a templom nagyon ha
sonlíthatott ahhoz, melynek Mascnona-országában 
Zimbabye mellett találták meg a romjait. A  rom ok 
25 láb magasra emelkednek és 50 láb a területök. 
Közelében régi aranybánya nyomai látszanak, épp 
úgy, mint a Maschona-országban talált romok közelében.

— Y ankee humanizmus. Amerikai lapok 
jelentik, hogy több tekintélyes biztosító-társaság gyógy
intézeteket akar létesíteni a hegyes vidékeken tüdő
betegek számára. Ezt azonban éppen nem humaniz
musból teszik, ellenkezőleg a legjobb üzletre számí
tanak. Az intézetekbe csakis olyan tüdővészes bete
geket vesznek fel, a kiknek az élete náluk van biz
tosítva. Arra számítanak bizonyára, hogy a betegeket 
jó  ápolás mellett minél tovább életben tarthatják és 
igv később kell kifizetniük a biztosított összeget.

— A p n p osság  g y ógy ítása . Párisbói te- 
legrafálják, hogy az Academie de Medicine ülésén 
nagy feltűnést keltettek Callot dr. közleményei a 
Pott-féle betegségből származott csontképződmények
ről. Callott módszere, a mely operációból és utána 
alkalmazott nyujtóztató készülékből áll, gyermekekre 
és fiatalokra veszélytelen. A  tudós orvos már 37 
púpos embert gyógyított meg. Közülök hatot az ülésen 
be is mutatott.

— A szeg én y ség  Róm ában. H ogy az
örök városban mily nagy a szegénység, arról bő fel
v ilágosu lt ad a római zálogházak statisztikája.
1895-ben 981.266 tárgyat zálogosítottak el, 105.428 
többet, mint a megelőző évben. A  zálogtárgyak ér
téke 15.357.000 lirát tett ki, a mi 600.661 lírával 
több, mint a mennyit 1894-ben vettek kölcsön. 
1895. végén 404,407 tárgy volt elzálogosítva, tehát 
az elzálogosítást szinte minden második tárgynál 
prolongálták. Az elzálogosított tárgyak 48 százaléká
nak az értéké 1— 20 líra között váltakozott, tehát 
a legszegényebb néposztály tárgyai voltak. 1876. óta 
összesen 13 millió tárgyat zálogosítottak el Rómában 
240 millió líra értékben.

— P alota szénából. A találékony kanadaiak 
mindenáron valami uj dolgot akarnak mutatni a vi
lágnak torontói kiállításuk alkalmával. Elhatározták, 
hogy egy hatalmas palotát épitenek szénából. Ezzel 
azt akarják dokumentálni, hogy Kanada a világ leg
első szénatermelő helye. A  szénát tégla-alakúvá ösz- 
szepréselik és ezekből a furcsa téglákból fogják fel
építeni a hatalmas palotát, mely mindenesetre a leg- 
erdekesebb épülete lesz a vijágnak.

— C zig á n y k erek ezö  tábornok. Mulat
ságos eset történt Strassburgban. Az ottani huszár
tisztig kaszinó felavatási ünnepét tartotta, a m elyen a 
polgárság közül is sokan vettek részt. A  diner után 
a társaság a torna-terembe ment, a hol a tisztek
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különféle mutatványokat adtak elő a vendégek mulat- 
tatására. A  legmulatságosabb dölgöt niégis az ' öreg 
Falkenstein báró tábornok cselekedte meg. A  jókedvű 
tábornok egyszerire a tornaterem közepéié,; ugrott és 
olyan hatalmas czígányk'erekeket hányt, hogy báj:-, 
melyik faluvégi czigánypurdénak Is ,becsületére '.vált’’ 
volna. Körül czigánykerekezte az egész tornatermet’ 
a közönség zajos brávő-kiáltásai mellett s büszkén 
kiáltott oda a fiatalságnak : Ezt csináljátok utánam"!

K ö z g a z d a s á g .

A kézműipar ellenségei.
(K—k.) A  mióta az 1884. ipartörvényben 

a korlátlan iparszahadság elvét mondottuk ki 
törvényhozásilag, azóta két irányban gyara-

Eodtak szomorú, de tanulságos tapasztalataink.
látjuk a kézmüiparosnak, mint foglalkozási 

ágnak a nagytőke nyomása alatt szánalmas 
vergődését és ennek következtében a kisiparos
osztály szánalmas pusztulását és látjuk a nagy
tőke által kitartott gyáripar benyomását a 
kézműipar műhelyeibe, hogy az önálló kézmű
ipar mestereket napszámosaivá, később rabszol
gáivá tegye. Azért az iparszabadság, bármennyire 
is hangzatos a neve, végeredményében mást 
nem szült, mint a mozgótöke uralmát a kézmű
ipar terén. Ennek elhatalmasodását meg nem 
tudta akadályozni az ipartestületi intézmény. 
De még az ipartestületek megalakítása is annyi 
nehézséggel jár, sőt sok helyen, mint ezt e z  
ősszel megtartott ipartestületi gyűlés is fölpa
naszolja, maguk a hatósági tényezők széthúzó 
elemek befolyása alatt akadályozzák meg. De 
még mi gyakorlati eredményeket tud is az 
ipa: testületi intézmény felmutatni, mikor sem 
hatályos hatósági sem fegyelmi jogokat nem 
gyakorolhat. De még akkor is, ha az ipartes
tületi intézményt autonomikus alapon épitenök 
ki, ha tehát hatályos hatósági jeleggel ruháznék 
fel, még akkor is fennmarad az 1884. évi ipar
törvény egy másik intézkedése, mely előidézte 
a kézműipar válságát. Érijük a kézmüiparos 
képesitésénekg azt a laza meghatározását . az 
ipartörvényben, m ely a gyakorlatban tág kaput 
nyit azoknak, kik a törvényt ki akarják ját
szani. Addig, mig a kézműipar képesitést szi
gorúan kötelezővé nem tesszük, biába minden 
törekvés a kézműipar felsegélyezésére. A  tőkés 
önszántából nem fogja elhagyni azt a helyet, 
m elyet az ipartörvény intézkedései révén joggal 
a saját működési terének tart.

A  mi liberális alkotásaink azonban csak 
megerösitették a tökét ezen hitében, midőn az 
ipari tevékenység összes ágazatait neki hozzá
férhetővé teszi. És ez sikerült is abban a mér
tékben, hogy nincs a kézműiparnak az az 
ágazata, melyben a nagytőke konkurrencziát 
ne csinálna a kézmümes tereknek. Az állam 
pedig az úgynevezett iparfejlesztés (ez is libe
rális frázis) czimén még segítségére is siet a 
nagytőkének ebben a rombolási munkában mi
kor a gazdazágilag erőset részesíti védelemben 
a gyenge érdekei rovására. A  nagytőkével 
dolgozó gyáripar adóelengedésben és tarifa 
kedvezményben részesül, hogy annál olcsóbban 
tudja a nyers anyagot beszerezni. Az iparos
mester pedig, amint műhelyt nyit, fizeti a 
10%-os kereseti adót, anélkül, hogy tudná,, 
mennyi jövedelmet hajt majd az üzlete. A  nyers 
anyagot is drágábban kell vennie, közvetítők 
utján, sokszor adósságra, amikor a kereskedő 
is odaáll azok közé az elemek közé, melyek á 
kézműipar sorvadásán híznak. A  gyárak sza
porodásával lépést tart a kézipari műhelyek 
számának csökkenése. Jó kedv s öröm eltűnt 
a műhelyekből, a mester és a megfogyatkozott 
legények az idők súlya alatt egykedvűen lélek 
nélkül végzik napi munkájukat, melyet a nagy
tőke tisztes voltától fosztott meg. A  műhely 
az inasnak s legénynek csak átmenet, siet a. 
gyárakba szaporítani azok számát, kiket a 
naSylöke kiszipolyoz. Ha kárörvendők volnánk, 
vigasztalnék a műhely lakóit, hogy öröm ugyan 
a gyárakban sem honcl. A  gyáriparos csak 
ug y  érzi a nagytőke súlyos kezét, mint a kéz
müiparos. H i pedig egyforma rokonszenvvel 
kísérjük mind a kettő sorsát.
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A  kézmü iparos osztály ma egy lélek 
nélküli szervezet, m ely épen azért sem ellen
állást kifejteni nem tád, sem érdekei védelmére 
szövetkezni. E g y  szervezetlen organizmus, me
lyet a nagytőke mindenüvé befurakodó hatalma 
életfunkcziójában megakasztott. A  kézműipar
nak ez a tengödése azonban csak a nagytőké
nek érdekeit seolgálja, azért van ellene az 
ipartörvény minden o ly  természetű módosításá
nak, mely a kézmüiparosok hatályosabb testü
leti szervezését eredményezné. A  gyenge, a 
szétszórt, az érdekei védelme iránt lanyha és 
tehetetlen kézmüiparosokkal csak eltud bánni 
valahogyan. A z összetartózandóság érzete, a 
testületi szellem ereje által megaczélosodott 
kézmüiparos-osztállyal már ez nem menne 
olyan könnyen. Lám, a czéhrendszer idejében 
a kézmüiparos-osztály o ly  erős szervezettel 
birt, mely oltalmat nyújtott mesternek, legény
nek, és inasnak egyaránt. A  liberális ideákból 
tengődő merkantilisták a czéhmestereket rab
szolgatartóknak esufolják. Hát bizony egy kis 
szigorúság nem is ártott. Manapság sem ártana 
mikor a liberális eszmék behatása alatt vallás- 
talanság, erkölcstelenség és ennek következté
ben elégedetlenség uralkodik az iparosok közt. 
A  mester szigorúan fel sem léphet az inas, 
vagy legény ellen, mert egyszerűen faképnéí 
hagyják. Majd kapnak munkát a gyárakban, 
ez aztán teljesen meglazította azt a viszonyt, 
mely a czénrendszerek idejében megóvta a kéz- 
müiparosságot a kapitalizmus befolyásától.

Mindezekből érthetővé lesz előttünk, hogy 
miért rajong annyira a nagy tőke és közvetítő 
kereskedelem az 1884. évi törvények által meg
alkotott iparszabadság mellett, mely kegye
lemre szolgáltatta ki az egykor erős kézmü- 
iparosságot. De az is világos előttünk, hogy a 
kézmüiparos-osztály megmentésére minden le
hetőt kell megtennünk. Legelső sorban az 1884. 
évi ipartörvény keretén az ipartestületi intéz
mény, autonomikus alapon kiépítését s a képe
sítés szigorú kötelező tételét. Ha a nagytőke 
kedvéért a liberális kormányok ebbe bele nem 
mennének, akkor Németország példája után 
indulva a testületi kényszer-rendszer mellett 
fogunk állást foglalni.

—  A z  ig a zsá g ü g y m in iszter  a fe 
g y en  cz ip a rró l. E r d é l y  Sándor igazság
ügyminiszter legutóbbi debreczeni tartózkodása 
alatt érdekes kijelentéseket tett a fegyencz- 
ipaiTÓl. A  miniszter előtt ugyanis az iparkamara 
részéről tolmácsolták az ottani iparos osztály 
amaz aggodalmát, hogy a debreczenben terve
zett gyűjtő fogházban meghonosítandó fegyencz- 
iparágak káros versenyt fognak a drága mun
kaerővel dolgozó ipari műhelyeknek csinálni. 
Kérték a minisztert, hogy az építendő kerületi 
börtönben szigorúan megtartassanak a fegyencz- 
iparra vonatkozó törvényes szabályok. A  
miniszter nehéznek nevezte a fölvetett kérdést, 
a m ellet ő alaposan tanulmányozott, de meg
nyugtatásul kijelentette, hogy a mennyiben 
Debreczenben keresztülvihető a f  e g y  e n- 
c z e k e t  i n k á b b  k ü l s ő  m e z e i  m u n 
k á r a  f o g j á k  a l k a l m a z n i ,  egyúttal 
hangsúlyozta az ipari munkának erkölcsnemesitő 
hatását a társadalom e szerencsétlen tagjaira. 

* A  b u d a p est—fiumei v illam os vasút.
Másfél évvel ezelőtt merült fel az a terv, hogy Buda
pestről Fiúméig villamos vasút vezettessék. Ezt a 
merész ideát nyom on követte egy kalandos terv: a 
budapest-fiumei hajó-csatorna. Mindkét tervnek hiány
zott a józan alapja s ezért a csatorna terve csak 
három-napos újság maradt. Most pedig azt jelentik, 
hogy a Fiúméba vezetendő villamos vasút terve is

végleg meghiúsult. Ez egyébként előre látható volt, 
mert ha esztendők buzgalmával azt sem tudjuk ki
eszközölni, hogy egy vékony drót huzassék Fiúméig, 
n főváros és a kikötőváros közötti telefon-összeköt
tetés czéljaira, hát hogyan lehet akkor egy villamos 
vasútra vagy pláne csatornára még csak gondolni is.

* A  déli vasú t igazga tó ja  Budapesten.
Megírtuk már, hogy E g e r  dr., a D é l i  v a s ú t  
uj vezérigazgatója, a kinek megválasztatása adott okot 
D á n i e l  báró ismert erélyes átiratának a kibocsá
tására, az elkövetett formahibát helyrehozandó, leg
közelebb Budapestre megy, hogy magát a magyar 
kereskedelmi miniszternek bemutassa. A  déli vasút 
vezetőségében erősen remélik, hogy a személyes 
érintkezés el fogja oszlatni a differencziákat, melyek 
az igazgatóság és a magyar kormány között föl
merültek.

* T iro li szarvasm arhák a fe lv id ék en .
Breznóbányáról írják a következőket: Az állami 
közegek felügyelete alatt kisajátított összes 
breznóbányai szarvasmarhák helyébe Tyrolból 
szállítanak pinzgaui fajtákból tenyészmarhákat. ]

* N agy borham isítás. K o s t e l i t z  és 
S p i t z e r  két év előtt Szombathelyen letele
pedett borkereskedő czéget trieszti pénzügy
őrök följelentették, hogy L i s p i t z Náthán 
ottani müborgyárostól 30,000 liter műbőrt 
szállíttatott. A  Kostelicz és Spitzer czég pin- 
czéjét erre meglepték és boraikból mintákat 
küldtek a borvizsgáló állomáshoz, mely konsta
tálta, hogy a megvizsgált anyag üres, tartal
matlan, borszerü folyadék, mely ipari czélra 
sem értékesíthető, tehát denaturálás mellőzé
sével megsemmisítendő. Mikor a hatósági kö
zegek a műbőr megsemmisítése végett Kostelitz 
és Spitzer pinczéjéber megjelentek, akkor a 
czég már egész mübor-készletét eladta. A

szombathelyi rendőrkapitány azután a törvény 
teljes szigorát alkalmazta'- és Kostelitzot és 
Spitzert egyenkint 100— 1U0 forint pénzbünte
tésre, esetleg 10—10 napi fogságra, továbbá 
Szombathely város szegényalapja javára 4800 
írtra és 114 írt eljárási költségre Ítélte. A  czég 
fölebbezett.

* Sok  az egér, kivált az Alföldön, de 
jelentékeny számban fordulnak elő ezek a kár
tékony „férgeku az ország más vidékén is ne
vezetesen Erdélyben és a Dunántúlon. Némely 
helyütt az őszi vetéseknek 20 -*25 százalékát 
is megkárosították. így  pl. Békésvármegyében 
annyi az egér, hogy a gazdák védekezése a 
typhus baczilussal is kevés eredményre vezet. 
Somogy megyében az igali járásban, 'kivét Szili 
vidékén szintén nagyon elszaporodtak az egerek.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
KpUX. Ezúttal udvariasanfelkérjük, hogy gyönge 

j kísérleteivel keressen fel más lapot, mert nekünk 
I nincs időnk ilyen rettenetes kinrimeléseket olvasgatni. 
; Sz. P— a. Köszönjük a buzgalmat!
1 H. F D — s. Már irtunk róla s az ilyen kisebb
: kaliberi liberális svindli nem érdemli meg, hogy még 

egyszer foglalkozzunk vele. Mennyit kellene akkor 
1 Csaczáról írnunk. Üdv !
j K. O. B — a V  —  r. Nagyon sajnáljuk, hogv
: kritikájának helyt nem adhatunk. A jelzett könyvet 
i azonban nem láttuk és igy arról nem is nyilatkoz- 
J hatunk. H ogy az a könyv az Alkotmány nyomda 
| kiadásában jelent meg az nagyon szép, de nem ok, 
j hogy Írjunk róla, a mit úgy látszik nem is akartak. 
| mert különben nekünk is megküldötték volna a kér- 
| déses müvet.

í & *& ***& *******& & *& **& & ********& ****& ****************& **& & *******& ****#
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A já n lja  sa já t  gy á r tm á n y a :  £

háló, ebéd lő , sza lon  és úri szoba  berendezéseit, m elyek m ü v ésíi k iv itelben  min- ?
denkor raktáron  vannak.

E gész la k o sz tá ly o k  b eb ú torozá sa  r ö v id  id ő  alatt íz lésesen  és ju tá n y o s  áron
készíttetn ek .

A N T IK , R O K O K Ó , B A R O C K -S T T L Ü  B Ú T O R O K A T  S A J Á T  R A J Z A I  és 
T E R V E I S Z E R IN T  K É S Z ÍT .

Elvállal tapettázásokat jótállás mellett.

Butortermei a nagyközönség rendelkezésére állanak és bármikor
megtekinthetők.

L egfinom abb k iv ite lű  fén y k ép ek  a legröv id ebb  id ő  alatt k észü ln ek  ^

I FODOR JÓZSEF F É N T K E F É  S 2 E 11 H Ü I E I t  H S B E H ,  g
*  *  *  Székesfejfirvár, Varkör-utcza 2. szám alatt, (a neol. izr. imaíiáz mellett) *  *  *

• kővetkező árak mellett:
| 12 darab visít fénykép 4 forint. * 12 darab kabinet fénykép 10 forint. j$>
p 12 darab makart fénykép 12 forint. ip

« #

A fülei fadepon s z á r a z  h a s á b l a  i n e t e r e
3  for in t 5 0  k r é r t  bármily mennyiségben bapható.

Füle, 1897. jan. I.
B O K R O S T  M I K I - Ó S ,  gazdatiszt.



FEJERMEGIEÍ NAPLÓ 1897. január 9.

VASÚTI UJ MENETREND.
— Érvényes 1896. okt 1-től. —

Budapest—Székesfejérvár—N.
tatai érkezik indal

Gyorsv.: 7-00 reg. 8'3Ü d.e. 8'40 d.e.
Szem. v.: 7’10 reg. 9’16 d.e. 9-26 d.e.
Vegy.v.: 2-25 d.u. 4‘27 d.u. 4‘33 d.u.
Vegy.v.: 5-25 d.u. 7-39 este —
Gyorsv.: 7'45 este 9*11 este 9‘ l8 este 
Szem.v.: 9'25 este l l -33este l l ’43este

.-Kanizsa.
érkezik

11- 45 d.e. 
1-39 d.u. 
8-55 este

12- 10 éjiéi 
3-52 éjjel

N.-KanizsU,—Székesfejérvár—Budapest.
indul érkezik Indul érkezik

Szem.v.: 12-15 éjjel 4-16 reg. 4-24 reg. 6-29 d.e.
Vegy.v.: — — 6-lB reg. 8-25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8-39 reg. 8-49 reg. 10-10 d.e.
"Vegy.v.: 10-00 d.e. 2"l0 d u. 2-35 d.u. 4-31 d.u.
Szem.v.: 2 00 d.u. 6-00 d.u. 6-08 este 8-l2 este -
Gyorsv.: 5'06 d.u. 8-00 este 8-15 este 9-40 este
Sz.-Fejérvár— Veszprém. Veszprém —Sz. Fejérvár.

indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 5-20 d.e. 8-03 d.e. 4-19 reg. 6-— d.e.
„ „ 9-34 d e. 10-52 d.e. 7-08 reg. 8-34 d.e.
„ „ 1 --  d.u. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
n „ 9-27 este 11-— este 9-11 este 11-09est.

S zék es fe jérv á r---------Koiuárom -Ujszöny.
Indul: d. e. 10-— Vegyes v. É rk.: d. u. 2-46 

este 9-32 Személy v. éjjel 12-41
K om ároiu-U jszöny---------S zékesfejérvár.

Indul: regg. 3-41 Vegyesv. Érk.: d. e. 8-22
d. e. 11-27 Személyv. d. u. 2-26

Székesfe jérvár----------A d ony-S zabolcs.
Indul: regg. 4-19 Vegvesv. Érk.: regg. 5-57

d. u. 2-30 Vegyesv. d. u. 3-47

A d on y-S zabolcs----------Székesfejérvár.
Indul: regg. 6-37 Vegyesv. É rk.: regg. 7-54

este 6-— Vegyesv. este 7-22

| Kiilünlegciiségck polgári ruhákban.
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P s e p h o f e r  J.

V É R T I S Z T I  T Ó  P l L U L Á T
e z e l ő t t : :  „ e g y e t e m e s  p i l u l é i l s “ n e v e  a l a t t ;

ez utóbbi nevet teljes joggal megédemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, m ely
ben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna.

Évtizedeik óta ezen labbacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van 
család, melyben ezen kitűnő báziszerböl készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltatnak, 
minden oly bajoknál melyek a rossz  em észtésbő l és s z é k re k e d é sb ő l erednek: mint 
epezavarok , m ájbajok , kólika , vértó lu lá sok , aranyér, b é lté tlen ség , s hason ló  
betegségek n él. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak v é rsze 
g én y ség  s az abból eredő bajoknál i s : ig y  sápkórnál, id e g e s s é g b ő l szárm azó 
fe jfá já so k n á l stb. Ezen vértisztitó labdacsok olyan könnyen hatnak, hogy a leg
csekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyénei

szertárában „az  arany _ „  ̂ „  ,
Egy doboz ára 15 drb. pilulával 21 k r  o. é. E gy  tekercs 6 dobozzal 1 fr t  5 k r . A  
bér előleges beküldése mellett ára bérmentes megküldéssel: 1 tekercs labdacs 1 frt 
25 kr. 2 tekercs labdacs 2 frt  30 kr. 3 tekercs labdacs 3 fr t  3 0  k r . 4 tekercs lab
dacs 4  frt 4 0  kr. 5 tekercs labdacs 5 frt 20  kr. 10 tekercs labdacs 9 fr t  20  k r . 
E gy tekercsnél kevesebb nem küldetik.

NB. N agy elterjedtségüknél fogva ezen pilulákat legkülönbözőbb alak és név 
alatt utánozzák; azért figyelmeztetünk mindenkit, hogy világosan „P se r h o fe r  J. v é r 
tisztitó  p iiu lá it kell kérni és csak azok tekintendők v a lód iak n a k  melyek használati 
utasítása P serh ofer  J. sajátkezű aláírásával van ellátva s melyek a dobozfedők fel
iraté ■ ugyanazon névaláírással veres nyomásban vannak ellátva.

A számtalan levél kozni, melyebben e pilulák fogyasztói a legkülönbözőbb és 
legsúlyosabb betegségek után visszanyert egészségükért hálát mondanak, csak néhányat 
igtatunk ide azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki csak egyszer használta e pilu
lákat, azokat tovább ajánlja.

Köln, 1893. ápril 30.
Igcu tisztelt Pserhofer u r! Legyen oly szitás, küldjön ismét 

az oo fdliilumlkatíaa vértisztitó labdacsaiból 15 tekercsesei 
utánvét mellett. Egyszersmind fogadja legmélyebb koszonetemet 
az ön csoda-erejű labdac-aiért. Vagyok kiváló tisztelettel Pawlis- 
tik Fercnez, Köln, Lidontbal.

Hra-*che, Flndnik mellett, 1887. sz«pt. 17.
Tekintetes őr i Valóban az Isten szent akarata volt, hogy az 

Ön labdacsai kezeimhez jutottak, s jelenleg megírom önnek azok 
eredményét; gyermekágyiján meghűltem, úgy hogy dolgaimat már 
n®n voltam képes végezni s ezóta már bizonyara rég meghaltam 
volna, ha az ön csodálatra méltó labdacsai meg nem mentenek, 
az Isten áldja meg önt ezerszeresen érte. Hiszem, hogy az ön lab
dacsai tökéletesen ki fognak gyógyítani, mint a hogy másokat is 
meggyógyított. Knilte Teréz.

Béca-Ujhely, 18Ő7. duez 9.
Tekintetes nr! Legforróbb köszönetemet fejezem ki önnek, GO 

éve? nagynéném nevében. Öt évig  szenvedet idült gyomorhurut a 
vizkórban. Az élet már csak kin volt rá nézve s valóban egészen 
le is mondott az életről. — Véletlenül valahogy az ön kitűnő

Alnnci nüv ínT-iilMiap Bemhard O W .-töl Lindattban, minden- 
flip től iJlnLUJ-llUUtl j uernü gyornorbaj ellen. Egy palacek ára 
2 Irt GO kr., ogy fél palack I frt 40 kr., */4 palack 70 kr.

vértUztitó-labdacsaiból egy dobozzal jutottak kezeihez a annak 
huzamosabb ideig való használata után teljesen felgyógyult. Teljes 
tisztelettel W einzettel Jozefa.

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1893. márcz 27.
Tekintetes n r ! Alulírott tisztelettel kérem , szíveskedjék az ön 

valóban hasznos és kitűnő labdacsaiból számomra ismét 4 tekercs
esei megküldeni. Nem mulaszthatom el egyszersmind, hogy ezen 
kitűnő labdacsok becses voltát illetőleg legmélyebb elismerésemnek 
neadjak kifejezésts azokat, hol csak szerit tehetem, mindenütt a  leg
melegebben fogom szenvedő embertársaimnak ajánlani. Ezen kö
szönetnyilvánításomnak tetszése szerinti nyilvános felhasználását 
pedig ezennel rendelkezésére bocsátom. M ély tisztelettel Haha IgnátZ

Gotschdorf. Kolbach mellett osztr. Szilézia, 1886. o k t  8.
Tekintetes nr! Tisztelettel felkérem önt, szíveskedjék az Ön 

egyetemes vértisztitó-Iabdacsaiból egy  G dobozból álló tekercset 
megküldeni. Egyedül csak az ön csodálatos labdacsainak köszön
hetem. hogy gyomorbajomból, m ely öt éven át gyötrött, megszaba
dultam. Nem is fog nálam ezen labdacs sohasem  biányzani, s te
kintetességednek pedig ezennel a  legmelegebb köszönetéinél feje
zem ki. Legmélyebb tisztelettel. Z w ick li Anna.

Amerikai kőszveojkenőes legjobb minden köszvényes és
-• csúszós baj nevezetesen hiUiroriuczbaj,
dpöbántaloin, féloldalifejgörcs, ideges foéfájjás, fe j-tagszaggatás, --------------- ----- , ... .............

fájás, fűlszaggatás stb. ellen t frt 20 kr.

Fi'lIrflPnnr hurut, rekedtség, köhögés stb. ellen, egy doboz 35 kr» 
lidáCipUl bérmentes megküldéssel GO kr.

F m -h fllf fM m  Pserh°f9r J.-tol. Évek óta legbiztosabb szernek 
i ‘lnJ J,“ ‘ ooalll van elismerve mindennemű fagybajok és idült se
bek stb. ellen. 1 tégely 4l) kr. Bérmeutes megküldéssel 65 kr.

‘a gyom or és idegek legkitűnőbb erő
sítő szere.

V* liter 1 frt GO kr, %Kóla Elixir vagy bor, l,"^3
P l ft lw a -k k lim  í . ! ’;!?m‘'„g !,izllat‘’ l'b 8z«r a p-olyvámU, 1 üveggel 
UUIjid mlióadlU) 40 kr. Bérmentes megküldéssel 65 kr.

megromlott gyomor, rósz 
Asztés, mindennemű altesti

bajok ellen kitűnő háziszer. — E gy Qvagcse ára 22 kr, 12 Üvegcse 
ára 2 frt.

n Ezen aser eltávolitlja a  lábizzadást és az 
üj abból aiáriaazo kelematlen bűzt. A lábbelit 

kíméli és ártalmatlan szernek van bebizonyulva. Edy doboz ára 50 
kr. Bérmentes megküldéssel 75 kr.

|t általánosan ismeretes kitűnő házlszer a
-------- —  ̂ ■ j hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb.
ellen. 1 palack ára 50 kr. Két palaczk bérmentes megküldéssel 
1 frt 50 kr.

TanDociiinio-Iiajkenöcs,
a legjobbnak elismerve. 1 csinosan kiállított nagy azélencze ára 2 fit .

KflPVPiPÍIlM-tin'lW prof. Steudeltől a  vágott da azúrt aebek ellen 
U8J i iiudenneiun roazindulatu gyüldaek ellen, míg
tu  l-.loakeut kifakadó idült lábdaganatok ellen is, a körömmdreg 
ellen, a  sebes- ós gyulladásos mellek, minden ezekhez hasonló ba
jo k  ellen sokszorosan jónak bizonyait. E gy  tégely áta 50 kr. B ér
mentes megküldéssel 75 kr.

ElWtfMnPI! Bullrioh A - W .-t8 l. EitünS háziszer a
Uóól.lliU MJ, megzavart emésztés minden következmé

nyei, n. in. fejfájjás, szédülés, gyom ergörcs, gyomorháv, aranyér, 
dugulás stb. ellen. I csomag ára 1 frt.

Síifl-Pnlfn kívil4 3zer egyoldplu fejszaggatás, fogfájjás, szagga- 
min i írn i, tasok stb. ellen. A ra 1 frt.

, ,  ,, felsorolt készítményeken kivül még az összes magyar lapokban hir-
éS kulí° d! ‘,'yogyazerészrti különlegességek készletbea tartat- 

“ L L zte ta ek . “  l“ ' '°  0Z>kkek ki' ,4iatra P°“ l '>sa“  8 l<®nt4ayosabban

teliesit n’-w níh  P<>8ta "I'u" ,a P<nz eMeSes mellett a leggyorsabbanteljesítetnek, nagyobb megrendelések az összeg utánvétele mellett is. ^

P S E R H O F E R  .1  g y ó g y s z e r é s z  „zu m  g o ld en en  R e ich sa p fe l“
B écs I., Singerstpasse 15.

, “ egrendelések viteldij mentes megküldése csak a megfelelő viteldiiak elővptps

esetbea a ^ stai k“ s“S

s * í isssas leT»f

0 0 0 0 0 0 3 3


